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See the notice on TED website

343608-2026 - Competition
Bulgaria – Medical equipments – Доставка на ултразвукова система за нуждите 
Кардиологично отделение на Многопрофилна Болница за активно лечение „Иван 
Скендеров“ ЕООД – гр. Гоце Делчев
OJ S 96/2026 20/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ИВАН 
СКЕНДЕРОВ ЕООД
Email: mbalgd@gmail.com
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Health

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на ултразвукова система за нуждите Кардиологично отделение на 
Многопрофилна Болница за активно лечение „Иван Скендеров“ ЕООД – гр. Гоце Делчев
Description: Доставка на ултразвукова система за нуждите Кардиологично отделение на 
Многопрофилна Болница за активно лечение „Иван Скендеров“ ЕООД – гр. Гоце 
Делчев. Освен доставка, предметът на поръчката включва и изпълнението на следните 
дейности: -Извършване на настройки и техническо изпитване на оборудването; -
Извършване на пусков качествен контрол на оборудването; -Пускане в експлоатация на 
апарата; -Обучение на персонала на Възложителя за работа с апарата. Гаранционно 
обслужване на доставената Медицинска апаратура и доставка на необходимите части, в 
рамките на не по-малко от 24 месеца, считано от датата на пускане в експлоатация на 
апаратурата.
Procedure identifier: 9acf3da0-d6e9-4bde-bedf-7e97118cbf0b
Internal identifier: 586161
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 33100000 Medical equipments

2.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 55 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/343608-2026
mailto:mbalgd@gmail.com
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Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на ултразвукова система за нуждите Кардиологично отделение на 
Многопрофилна Болница за активно лечение „Иван Скендеров“ ЕООД – гр. Гоце Делчев
Description: Доставка на ултразвукова система за нуждите Кардиологично отделение на 
Многопрофилна Болница за активно лечение „Иван Скендеров“ ЕООД – гр. Гоце 
Делчев. Освен доставка, предметът на поръчката включва и изпълнението на следните 
дейности: -Извършване на настройки и техническо изпитване на оборудването; -
Извършване на пусков качествен контрол на оборудването; -Пускане в експлоатация на 
апарата; -Обучение на персонала на Възложителя за работа с апарата. Гаранционно 
обслужване на доставената Медицинска апаратура и доставка на необходимите части, в 
рамките на не по-малко от 24 месеца, считано от датата на пускане в експлоатация на 
апаратурата.
Internal identifier: 586161

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 33100000 Medical equipments

5.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 50 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 55 000,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria
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5.1.8.
 
Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участниците следва да притежават валидно разрешение 
за търговия на едро с медицински изделия по смисъла на чл. 77 от Закона за 
медицинските изделия (ЗМИ), освен в случаите по чл. 77, ал.2 от ЗМИ, в които 
участникът е производител, установен на територията на Република България и може 
да извършва търговски сделки с произведените от него изделия. При участие на 
чуждестранни лица ще се приеме и еквивалентен документ, издаден от признат орган в 
страната, в която участникът е установен. Деклариране: Участникът попълва и 
представя Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Участниците 
следва да попълнят обстоятелството в Част IV, раздел А: Годност на ЕЕДОП – Вписване 
в съответен професионален регистър. Доказване: На основание чл. 67, ал. 5 ЗОП след 
отваряне на офертите, или при сключване на договора - на основание чл. 112, ал. 1, т.2 
от ЗОП, възложителят изисква от участника да представи: - Разрешение за търговия на 
едро с медицински изделия по чл. 77 от Закона за медицинските изделия, издадено от 
ИАЛ, или друг документ, удостоверяващ правото на участника да търгува с медицински 
изделия, издаден от компетентен орган на държава членка или на друга държава - 
страна по Споразумението за ЕИП, или на Конфедерация Швейцария (при участник - 
търговец с медицински изделия); Или - Документ, удостоверяващ, че участникът е 
производителят на медицинските изделия, установен на територията на Република 
България и съдържащ данни за медицинското изделие.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът да е изпълнил поне една дейност с предмет, 
идентичен или сходен с тези на поръчката, за последните 3 години, считано от датата 
на подаване на офертата. Под дейност “идентична или сходна с предмета на поръчката
“, следва да се разбира доставката на медицински изделия. Деклариране: Участникът 
попълва и представя Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). 
Доказване: На основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, или при сключване на договора - на 
основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от участника да представи: - 
списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които 
доказват извършената доставка. Участниците следва да попълнят обстоятелството в 
Част IV, раздел В на ЕЕДОП - За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Участникът следва да има внедрена система за 
управление на качеството съгласно изискванията на стандарт EN:ISO 9001:2015 или 
еквивалентен с обхват предмета на поръчката, или да има внедрени еквивалентни 
мерки за управление на качеството. Деклариране: Участникът попълва и представя 
Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Участниците следва да 
попълнят обстоятелството в Част IV, раздел Г на ЕЕДОП – Сертификати от независими 
органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване на качеството. Доказване: На 
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основание чл. 67, ал. 5 ЗОП след отваряне на офертите, или при сключване на договора 
- на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, възложителят изисква от участника да 
представи: - Сертификат за внедрена система за управление на качеството ISO 9001:
2015; БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентна с обхват, идентичен или сходен с този на 
предмета на настоящата поръчка. Под сходен Възложителят ще приеме обхват, 
свързан с доставянето на електрическа енергия.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага със сервизни 
специалисти, със съответна професионална компетентност, които са обучени за монтаж 
и техническа поддръжка на апаратурата, оферирана от участника. Участникът следва да 
осигури минимум 1 (едно) лице, което е обучено за монтаж и техническа поддръжка на 
апаратурата, оферирана от участника. Деклариране: Участникът попълва и представя 
Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). За удостоверяване на 
това обстоятелство участниците следва да предоставят информация под формата на 
списък на техническите лица, които ще са ангажирани с изпълнението на поръчката, в 
Част IV: Критерии за подбор, Раздел В от ЕЕДОП – Образователна и професионална 
квалификация, като се посочат и данни за документите за придобита професионална 
правоспособност /квалификация и за притежаваните сертификати, вкл. дата на 
издаване, срок на валидност, обхват/. Доказване: На основание чл. 67, ал. 5 ЗОП след 
отваряне на офертите, или при сключване на договора - на основание чл. 112, ал. 1, т.2 
от ЗОП, възложителят изисква от участника да представи: - списък на лицата и копия от 
документите, удостоверяващи придобитата професионална правоспособност
/квалификация на посочените в ЕЕДОП технически лица, в т.ч. и притежаваните 
сертификати за обучение. Участниците следва да попълнят обстоятелството в Част IV, 
раздел Г на ЕЕДОП – Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за 
осигуряване на качеството.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена
Description: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-
изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/586161
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/586161
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 22/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte

https://app.eop.bg/today/586161
https://app.eop.bg/today/586161
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Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 23/06/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП - в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП.
Organisation providing more information on the review procedures: МНОГОПРОФИЛНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ИВАН СКЕНДЕРОВ ЕООД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ИВАН 
СКЕНДЕРОВ ЕООД
Registration number: 000022025
Postal address: ул. "Стара Планина" №.54
Town: гр. Гоце Делчев
Postcode: 2900
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria
Contact point: Петър Георгиев Филибев
Email: mbalgd@gmail.com
Telephone: +359 886073400
Internet address: http://mbal-gocedelchev.com/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/18209
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000

mailto:mbalgd@gmail.com
http://mbal-gocedelchev.com/
https://app.eop.bg/buyer/18209
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Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 96c404e0-09b9-4ba1-a4c8-db68633025e3  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 19/05/2026 10:38:36 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 343608-2026
OJ S issue number: 96/2026
Publication date: 20/05/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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